FOTOS
1 – 4MOST_first-light-field-of-view
Credit: AIP, Background: Harshwardhan Pathak/Telescope Live
On October 18, the 4MOST instrument used its 2400 fibres for the first time to analyse the light from different cosmic objects. The spectrograph, which is installed on ESO’s VISTA telescope, observed a large patch of sky containing two prominent objects: the Sculptor Galaxy and the globular cluster NGC288. This image shows the hexagonal 4MOST field-of-view and the many objects (marked with different coloured dots for different types of objects) it analysed in its first observations. 4MOST collected a spectrum for each of these individual objects, allowing us to study their properties such as chemical composition or temperature. 
El 18 d'octubre, l'instrument 4MOST va utilitzar les seves 2400 fibres per primera vegada per analitzar la llum de diferents objectes còsmics. L'espectrògraf, que està instal·lat al telescopi VISTA de l'ESO, va observar una gran zona de cel que contenia dos objectes destacats: la Galàxia Escultor i el cúmul globular NGC288. Aquesta imatge mostra el camp de visió hexagonal de 4MOST i els nombrosos objectes (marcats amb punts de diferents colors per a diferents tipus d'objectes) que va analitzar en les seves primeres observacions. 4MOST va recollir un espectre per a cadascun d'aquests objectes individuals, cosa que ens va permetre estudiar les seves propietats com la composició química o la temperatura.
El 18 de octubre, el instrumento 4MOST utilizó por primera vez sus 2400 fibras para analizar la luz de diferentes objetos cósmicos. El espectrógrafo, instalado en el telescopio VISTA de ESO, observó una gran porción del cielo que contenía dos objetos prominentes: la Galaxia del Escultor y el cúmulo globular NGC288. Esta imagen muestra el campo de visión hexagonal de 4MOST y los numerosos objetos (marcados con puntos de diferentes colores para los distintos tipos de objetos) analizados en sus primeras observaciones. 4MOST recopiló un espectro de cada uno de estos objetos individuales, lo que permitió estudiar sus propiedades, como composición química o temperatura.

2- VISTA_mountain-top.jpg
Credit: ESO/B. Tafreshi (twanight.org)
The Visible and Infrared Survey Telescope for Astronomy (VISTA), situated at the Paranal Observatory, in the Atacama Desert, one of the best sites in the world for astronomy. 
Telescopi de Sondeig Visible i Infraroig per a Astronomia (VISTA), situat a l'Observatori de Paranal, al desert d’Atacama, un dels millors llocs del món per a l'astronomia. 
Telescopio de Sondeo Visible e Infrarrojo para Astronomía (VISTA), situado en el Observatorio de Paranal, en el desierto de Atacama, uno de los mejores lugares del mundo para la astronomía.

3 – Teaser-4MOST-Spectra-FOV.jpg
Credit: AIP/R. de Jong, Centre de Recherche Astrophysique de Lyon/J.-K. Krogager, Background: Harshwardhan Pathak/Telescope Live
The First Light field of view with example spectra. 
El camp de visió de la Primera Llum amb exemples d'espectres.
El campo de visión de la Primera Luz con espectros de ejemplo.

4 – VISTA_4most.png
Credit: AIP/A. Saviauk
The 4MOST instrument is installed at the VISTA telescope in Chile.
L'instrument 4MOST està instal·lat al telescopi VISTA de Xile.
El instrumento 4MOST está instalado en el telescopio VISTA en Chile.

5 – Teaser-4MOST-Spectrum.jpg
Credit: AIP/R. de Jong, Centre de Recherche Astrophysique de Lyon/J.-K. Krogager, Background: Harshwardhan Pathak/Telescope Live
The First Light field of view with example spectra. 
El camp de visió de la Primera Llum amb exemples d'espectres.
El campo de visión de la Primera Luz con espectros de ejemplo.

6- Spectrum_AGN.png
Credit: AIP/R. de Jong, Centre de Recherche Astrophysique de Lyon/J.-K. Krogager
This spectrum of a distant galaxy shows signs of an active nucleus surrounding its central massive black hole.
Aquest espectre d'una galàxia distant mostra signes d'un nucli actiu que envolta el seu forat negre massiu central.
Este espectro de una galaxia distante muestra signos de un núcleo activo que rodea su agujero negro masivo central.

7 – Fantastic_4MOST.jpg
Credit: ESO/4MOST/Steffen Frey
The fibres of 4MOST arranged in a "4". Each of the 2400 glass fibres can be moved to point at a celestial object. 
Les fibres de 4MOST disposades en forma de "4". Cadascuna de les 2400 fibres de vidre es pot moure per apuntar a un objecte celeste.
Las fibras de 4MOST están dispuestas en "4". Cada una de las 2400 fibras de vidrio puede moverse para apuntar a un objeto celeste.
VIDEOS
4MOST_First-Observation.mp4
Credit: AIP/R. de Jong, AIP/K. Riebe, AIP/A. Saviauk, CRAL/J.-K. Krogager
From ESO's VISTA telescope in Chile to the First Light sky region. Here, 4MOST used its 2400 fibres to capture the light of many different objects for further spectral analysis, including the centre of the Sculptor Galaxy, stars in the globular cluster NGC288 and the active core of a distant galaxy.
Des del telescopi VISTA d'ESO a Xile fins a la regió del cel First Light. Aquí, 4MOST va utilitzar les seves 2400 fibres per capturar la llum de molts objectes diferents per a una anàlisi espectral més detallada, incloent-hi el centre de la Galàxia de l’Escultor, les estrelles del cúmul globular NGC288 i el nucli actiu d'una galàxia distant.
Desde el telescopio VISTA de ESO en Chile hasta la región del cielo de Primera Luz. Aquí, 4MOST utilizó sus 2400 fibras para captar la luz de numerosos objetos diferentes para un análisis espectral más profundo, incluyendo el centro de la Galaxia del Escultor, estrellas del cúmulo globular NGC288 y el núcleo activo de una galaxia distante.
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4MOST_Installation.mp4
Credit: AIP/A. Saviauk, AIP/T. Bergemann
From testing and integrating 4MOST componts at AIP in Potsdam to installations at the VISTA telescope - many people worked together to bring this instrument to live and make it ready for scientific observations.  
Des de les proves i la integració dels components 4MOST a l'AIP de Potsdam fins a les instal·lacions al telescopi VISTA, moltes persones han treballar conjuntament per posar en marxa aquest instrument i preparar-lo per a observacions científiques.
Desde las pruebas e integración de los componentes 4MOST en el AIP en Potsdam hasta las instalaciones en el telescopio VISTA, muchas personas han trabajado juntas para dar vida a este instrumento y prepararlo para las observaciones científicas.

4MOST_Telescope.mp4
Credit: AIP/A. Saviauk
All modifications and installations for the VISTA telescope in Chile are finished, the three spectrographs (black boxes) are in place and connected with the glass fibres. The 4-metre Multi-Object Spectroscopic Telescope (4MOST) is ready for its first star light. 
Totes les modificacions i instal·lacions del telescopi VISTA a Xile estan acabades, els tres espectrògrafs (caixes negres) estan al seu lloc i connectats amb les fibres de vidre. El telescopi espectroscòpic multiobjecte (4MOST) de 4 metres està preparat per a la seva primera llum estel·lar.
Todas las modificaciones e instalaciones del telescopio VISTA en Chile están terminadas; los tres espectrógrafos (cajas negras) están instalados y conectados a las fibras de vidrio. El Telescopio Espectróscopo Multiobjeto de 4 metros (4MOST) está listo para su primera luz estelar.

Skyzoom.mp4
Credit: ESASky (A. Mellinger, DSS2), AIP/K. Riebe
Zoom into the ‘First Light’ region of the sky, where 4MOST took its first spectra of nearby stars and far-away galaxies.
Zoom a la regió del cel de la ‘Primera Llum", on 4MOST va prendre els seus primers espectres d'estrelles properes i galàxies llunyanes.
Zoom en la región de ‘Primera luz” del cielo, donde 4MOST tomó sus primeros espectros de estrellas cercanas y galaxias lejanas.
